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Exodus Chapter 10 English  Hebrew HIDE RASHI'S COMMENTARY
1. The Lord said to Moses: "Come to Pharaoh, for | have hardened his heart and the ‘13‘?'11;5 N73adn ’j’t_g";) 7‘?39':7‘;‘ N3 mjv'n"vg hinj MR R
heart of his servants, in order that | may place these signs of Mine in his midst, :139p3 MHR MR MW RS 1Tap 25N
The Lord said to Moses: Come to Pharaoh: and warn him. 332 7Nm AaYad 5R X2 Wn 5K "1 0K
that | may place: Heb. myj, lit., My placing, that | may place. — [after the targumim] DIR WKW W W
2. and in order that you tell into the ears of your son and your son's son how | made a Dﬁ_g@; ‘m'?‘;ingn YR DR 732772 ?'[;:_1 ’j’gtg;qum B_J?_S‘?J a
mockery of the Egyptians, and [that you tell of] My signs that | placed in them, and you will I IR DAYTN D TRNWIWK TNhRTIN
know that | am the Lord."
I made a mockery: Heb. 'my2unn, | mocked, like “Because you mocked (my2ynn) me” (Num. 22:29); “Will it (11 'R HRW) A ndHynn ' (V3 22 737R3a) N npnw nbhynn
not be just as He mocked (77unn) them” (I Sam. 6:6), stated in regard to Egypt. It is not an expression oRWY ,D"?'?;Jm Y I1W5 1R .0MEAA INRD DA 59N WK 891

meaning a “deed and acts (n"77un),” however, for were that so, He would have written 'n'y7iy, like “and deal
(77iv1) with them as You have dealt (n'y7iv) with me” (Lam. 1:22); “which has been dealt (77iy) to me” (Lam.
1:12).
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3. So Moses and Aaron came to Pharaoh and said to him, "So said the Lord, the God of
the Hebrews, How long will you refuse to humble yourself before Me? Let My people go,
and they will worship Me.
to humble yourself: Heb. niy%, as the Targum [Onkelos] renders, xy13nx"7, and it is derived from "y. You
have refused to be humble and meek before Me.

4. For if you refuse to let [them] go, behold, tomorrow | am going to bring locusts into your
borders.

5. And they will obscure the view of the earth, and no one will be able to see the earth,
and they will eat the surviving remnant, which remains for you from the hail, and they will
eat all your trees that grow out of the field.

the view of the earth: Heb. yaxi 'y, the view of the earth.

and no one will be able: Heb. 731 lit.,, and will not be able. The seer [will not be able] to see the earth, but
[the text] speaks briefly.

6. And your houses and the houses of all your servants and the houses of all the
Egyptians will be filled, which your fathers and your fathers' fathers did not see since the
day they were on the earth until this day.' " [Therewith,] he turned and left Pharaoh.

7. Pharaoh's servants said to him, "How long will this one be a stumbling block to us? Let
the people go and they will worship their God. Don't you yet know that Egypt is lost?"

Don’t you yet know: Heb. y1n n1pn, do you not know yet that Egypt is lost?-[Rashi and Rashbam from
targumim]

8. [Thereupon,] Moses and Aaron were brought back to Pharaoh, and he said to them,
"Go, worship the Lord your God. Who and who are going?"

were brought back: They were brought back by a messenger, whom they [the Egyptians] sent after them,
and they returned them to Pharaoh.
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9. Moses said, "With our youth and with our elders we will go, with our sons and with our ﬁJ’j_IT;;n 11IN%3 u;ju;;q wj;; -['71 IIPTAY MRIa niy’a NNV
daughters, with our flocks and with our cattle we will go, for it is a festival of the Lord to 1% 1IN 2 19
us."

10. So he [Pharaoh] said to them, "So may the Lord be with you, just as | will let you and D22V NIRY DINR NIWR TWRD DINY 1i7 12 "0 DA9R N
your young children out. See that evil is before your faces. 0918 T3 Y7 D IR0
just as | will let you... out: and surely | will not let the flocks and the cattle out as you said. 9P NRYIRYA DR D3 THWR D R 10290 N1 DINKR NYWR TWKRD

:DNANK AWRD
See that evil is before your faces: [Understand this] as the Targum [Onkelos] renders it. | have [also] MNYY WY TNAKR 2212 NYNY ATIR WATA N3N (DD TA3 AP D INT
heard an Aggadic midrash, however [which explains the passage as follows]: There is a star named Ra’ah A9 2910 IR DWW NIIVRIRI IR AR AP0 DAY AR P

[i.e., ny71 meaning evil]. Pharaoh said to them [Moses and Aaron], “With my astrology | see that star
ascending toward you in the desert [where you would like to go], and that is a sign of blood and slaughter.”
When the Israelites sinned with the calf, and the Holy One, blessed be He, sought to kill them, Moses said

Wpa1 Sapa HRIW IRONWIT AP 0T 120 RIT ,127R3 0anRpH
RS omen 1aRe anb (20 35 M) inbana awn anR 0aand 1"apn

in his prayer, “Why should the Egyptians say, ‘With Ra’ah He took them out...?"” (Exod. 32:12) This is what (7 oW) TR ,0210 TA YT D WY Y MRY R0 1 , DRI P73
he [Pharaoh] said to them, “See that Ra’ah [evil] is opposite your faces,” [implying that their blood would be N L,DMR P 0w 7D DTY DTA AR TAM ApIn 5 ' onm
shed in the desert]. Immediately, “The Lord repented of the Ra’ah [the sign of the star]” (Exod. 32:14), and DR AW ,02°5YN DR NATn DR T3 Ora (0 1 YwIT) TnRIw
He turned the bloodshed [symbolized by this star] into the blood of the circumcision, for Joshua [in fact] 3703 DOY PRI IR OT o5

circumcised them. This is the meaning of what is said: “This day | have rolled away the reproach of the
Egyptians from you” (Josh. 5:9), for they were saying to you, “We see blood over you in the desert.” -[from
Midrash Shir Hashirim, Wertheimer 1:2]

11. Not so; let the men go now and worship the Lord, for that is what you request." And he D'Wpan DNR ANR "3 n’jnj-ngz 17N b’j.jlga RJ 4‘3‘? 12 N‘? Ry
chased them out from before Pharaoh. 1010 M8 AR DAR WA M
Not so: as you have said [that you want] to take the young children with you, but let the men go and 1 DR 1A 0330 K3 195 ROR DanY qun THNY DNTAR TWRD G KD

worship the Lord. — [from Jonathan]

for that is what you request: ([meaning] that worship) you have requested until now, [telling me,] “Let us nnan (N0 DNw) 1IN TY DNWRa NMK D :0'Wpan onk nK 9
offer and sacrifice to our God” (Exod. 5:8), and young children do not usually offer up sacrifices. — [from :marh qun 77T PRI TR
Exod. Rabbah 13:5]

And he chased them out: This is elliptical, for it does not specify who the chaser was. AWMANRN M WE R Rp wh N onR waam
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